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is evenly coloured and | number and pattemn wall or if preferred paste [the pasted wall smoo- | and smooth out air 3 lengths. Keep label & | clean from the wall. XOPOULAR CRATOCTOAKICT
[} v | repeat on the | the back of the material. |thing out air bubbles. No | bubbles with a rubber | $8mple piece. Hanging szintartbsaga j6
treat prior to hanging. | front of the label. £\ need to soak. ralier, m"g{:’s""‘;‘;;m”
| = If prepasted see below *** 2
La surface du mur doit | Evitez les inégalités Faites attention aux Appliquez une colle Appli le le & suivant | Les excédents sonta cou- | Pour une dépose gerader Ansatz
élre propre, séche et de couleurs dumur, sl |indications de bain et de | spéciale intissés sUf e mur sans ot chassez les demigres | per. Vérilier la quaifié apres | yitdrieure, il vous suffira straight match
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*** Rall up the cut length with the printed side on the inside and immerse in a basin so that the surface is ‘soaked. Pick up the szarazon lehizhatd =
lengths from the fop, carefully pull cut of water and let the water run off. Change water after a time (when it becomes miky). L
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